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. . Vao doi nha Ly c6 mét ngudi goi la Khong L6. Nhin thay than thé

. 6ng, cac luc sT trong triéu ngoai quan déu khiep sg, mac du 6ng
" chua ting do suc véi ai. Tu tré Khong l_o, ong thuong di crlu du
thién ha. Vat tuy than cta ong la mot cay gay sat. Lai €6 Mot caj
day rdt mau nhiém. Pay trong khong I§h61AC gi nhiing cai tUi binh
% thuong nhung co thé dung bao nhiéug do yat tf) Ion, cong kénh. Dy
ch4t chia thé nao day ciing khéng day va khong t tem.
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¥ In the Ly dynasty, there was a man called
{ one dared to challenge him. Since he was
\ often travelled around. He always brought alo
> heavy iron rod. He also had a miraculous sa

the usual sack but it could contain unlimit

(‘IU

Giant. He had a gigantic body that no
a teenage, Giant was a monk and he

ck which was no different from
ed objects.

ng with him an unimaginable



/ Nam dé, nha Vua can rat
n

i o hiéu déng dé duc cac khi vat
| | /thd Phat, nhung ngit vi & dat Viét
' / khéng c6 déng den. Nghe tiéng Khéng
L6, nha Vua cho triéu dén kinh nhd sang
Trung Quéc quyén gido. Khéng L6 nhan 10
\ va xach day di vé phuang Béc.
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That year, the King wished to cast several objects to worship Buddh.a, yc,at
black bronze was not available in the country. Being aware.of Giant’s
reputation, the King decided to ask him to be his envoy to Chinese court

to collect bronze. Giant accepted the invitation and went abroad.
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Sau bao nhiéu ngay tréo non IO sgc‘ii, Khong I:O da dén kinh da
Trung Quéc. Thay moét nha su to\ldn di vao yet kién, A\’/uaATru‘ng
Quéc lay lam la héi: “Hoa thugng tu phuong nao lai va dén day |arnn
gi?”. Ong dap: “T6i dén cau bé ha mot it déng den dé ma rong Phat
phap trong nudc Dai Viét”. Vua ngo la con Anhle’l\:l NnQudai t‘heo éng
nifa, ben héi: “Quy quéc can dung bao nhiéu dong? Hoa thugng
dem sang ca thay bao nhiéu do dé?” | | y
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“After many de of trav"e", iéntached the ca

- monk was then brought in before the Emperor.
“Where do the Master come from and what is

i your purpo > 9

He replied: “We went to ask for a favor from Your Mal;egy S\:,:: fe(:l);]; llllleg ger?? i

. ed a few

black bronze to propagandize the Dharma in Dai Viet”. The Emper ke
: or asked:

.2 “How much of bronze do you need? How Aol N
e ! man N
4 bring with yon?” - Y disciples do the Master

pital of China. The gigantic
The Chinese Emperor asked:




Khong Lo gld day Ien va tau “K ha than chi sang c6 mét minh va
/. chixin mot day nay la di”. Thay cai day bé ty, Vua Trung Quéc mim
cudi: “Hoa thugng c6 1ay ca tram day, trdm ciing vui long huéng g|
la mot day”. Roi Vua sai ndi thi mang lénh chi cho quan gil kho, mé
kho dong den cho Khong Lo muon lay bao nhleu thi Iay

Giant raised his sack up and said: “l came here only by myself and I
only need a sack of bronze”. The Chinese Emperor smiled at him and
said: “Even if you need hundred sacks of bronze, I'm still happy to give
it to you”. Then the Emperor asked his minister to open the black
‘bronze warehouse for Giant. He was allowed to take as much as he
could to fill in the sack.



Trude khi vao kho phai di qua mét cai san rong. 3 d6 c6 mot cai
B én gach, trén nén dung tugng mét con trau bang vang to nhu mot
" c4i nha, sang choi ca mét vung trai dt. Quan gid kho chi vao trau
rdi hoi dua Khéng Lé: “Hoa thugng cé can dung ca con trau nay
khong?”. Khong, téi chi can mét it ddng den ma thoi.

One the way to the warehouse, they crossed a huge yard. There stood a
golden buffalo statue which was as large as a house. The minister
pointed at the buffalo and asked Giant: “Do you like to take that buffalo
A as well?”. “No. I need only bronze”.



ROl Khﬁ?ng Lo trat tat ca déng den lot thém vao trong day cda
minh ma day van con voi. Poan Khdng L6 méc day vao mot dau
gay unéy ve. Quan gil kho thay hét nhan ca déng, voi va dem su
tmh tau cao cho Vua minh biét, Vua Trung Quoc khéng ngad co sy
phi thudng nhu thé, trong long cam thay héi tiéc bén sai 500
quan st dudi theo Khéng L6. Luc &y méc du ganh

nang de Ién vai, nhung Khéng L6 ciing da di

dugc ba tram dam dusng.

i the bronze of Chinese Emperor and put them in his sack.

by 2;:;,;‘;“ ;;O}?:na;ltﬁg sack on his rod and left for ‘his homeland. The minister |
was panicked as there was no bronze left. He hurriedly let the Emperor know

the story. The Emperor never expected such a strange story and sent 500 mefl.

to chase Giant. At that time, he had already passed half of his way. |
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Viia dén mét khac séng rong, 6ng
sau. Doan biét la Vua Trung Quéc . r6i vifa boi viia ddy qua
tha chiéc nén tu 15 xudng nudc, dat day ¢! & ;,j';;song rong. B
séng. Bon quan si viia dén bd thu“““%“c S hat, H ol
chiing danh lifa néi ring: “Hoa thudng hay chd mO[N%uun Kﬁang dé =
cho chiing téi khiéng gitip dong va ho téng ngai ve Hoag dOng Lo
nodi vdi lén: “BAn tang gui 1o vé cam an long tot (;uartn i gh €. Con
nhu c4i day nay dé mac ban tang mang |ay, dau da m phién dén
thién s(”. Bon linh biét 1a khong thé dudi kip 0ng ARZ

eo. Ong lat dat I8
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When he reached a river, he suddenly heard noisy sound from behind. He tumed hls
- neck and found out that the Emperor of China had sent soldiers to catch him. He
- hastily swam over the river. When the soldiers reached the river bank, Giant was
- already in the middle of the river. They shouted: “Master, please wait a moment. The
- Emperor told us to help you carry the bronze and escort you back home”. But Giant
said: “I really appreciate the Emperor’s kindness. However, I can do all by myself and

I would not like to bother others”. The soldiers knew that they could not fool or
77 catch him. They then turned back to China.




Sau do Khong L6 cu theo doc bd bidn, di bo 14n vé phucng Nam.
ben mot cua séng, ong gap

, mot chi€c tau I6n chudn bi kéo buém
sang Nuoc Viét. Khdng L6 dat day & bén, dén gap ngudi chl tau
xin cho di nhg. Chy tay thay mot minh hoa thugng véi mét chiée
day, udc lugng khong nang thém cho tau bao nhiéu nén vui long
cho 0ng di. Nhung khi cac thay thi xuéng bén xach day giup cho
nha suleén tau thi ho c&m thay chua c6 vat nao nang dén nhu thé.
Ho ¢0 gang hét stic nhung chiéc day van khéng hé nhuac nhich.

Giant then walked along the beach to the South. As he reached an estuary, he
saw a large ship about to sail into Dai Viet. Giant put his sack on the dock and
asked the ship owner for a ride. The owner of the ship thought that both Giant
and his sack were not so heavy, so he happily welcomed him to the ship. How-
ever, they underestimated the weight of the sack. Three sailors, turn by turn,
tried to bring the sack to the ship yet they were not successful.
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Bay gio Khéng L6 & trén tau xudng, cudi va baG=s k
- Bé ban tang tu mang lén cho, khong phién den cac nguai!
réi mot tay xach day, mét tay cam nén va gay buoc len tau trude
con mat kinh ngac clia moi ngudi. : e .

Thay tau qua nang, nuéc map mé then, moi NGUCI Ngan nga
khong dam nhé neo. Khéng L6 bao ho: “Cac ngudi chd ngai, ta

quyét khéng dé cho tau chim dau”.

anread: Dont worryl Il carry it by myself”. He then picked up the

sack by one hand. He stepped up on the ship. He used one hand to pick up

®  the sack and the other hand to , hold a hat and stepped on the ship in front
' of everyone's amazed eyes. Seeing that the ship was too heavy, the water

B~ was rocking, and people hesitate to uproot. Giant told them: "Don't be
¢ 10 3 afraid, I will not to let the ship sink".




Thun budm xudi gio, tau ré nudc di béng bang. Tau diduoe m
ngay bong xay ra mot tran phong ba di dgi. Mot con ngd con:
minh dai tram trugng, miéng ha do nhu Ita dang vay vung gid
s6ng gi6 chdm dén toan nuét ca tau. Moi ngudi ngdi trén chiéc tau
chong chanh, vo cung kinh sg. Khéng L6 noi to:

_ Cac ngudi cli ngbi yén mac ta diét trii con quai vat!
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e ship kept going forward without any £ i
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~ As the weather rwas stable, th
: ‘ troubles. One day, there appeared a huge typhoon ahead. That caused by ¥

- a giant monster who was planning to swallow the whole ship. All the
. passengers on board were panicked and afraid of the monster. Giant

4 said loudly: “Stay tuned! I’ll slay the monster”.
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NOi doan san c6 qud bi I16n, 6ng cam lay ding 6 miéng mdi tau
ném vao frii °ng ngo coéng. Ngo cong viia dép lay thi 6ng da nhay
xuéng nudc cam gay danh vao minh né. Ng6 cong chay khong kip
bi gay xuong, dut lam ba doan va hién thanh ba hon dao néi lén
gitia bién. Ngay sau do, séng gié yén lang, tau lai di mét mach vé
tGi dat Viét.

He then took a huge gourd and threw at the monster. The monster was tricked
by him then opened its mouth and ate the gourd. Instantly, Giant jumped into
the water and used his rod to hit the monster. Being surprised by his attack, the
monster was injured and had his spine broken into three pieces which became \&
_ three small islands. After the monster was slayed, the weather was stable ¥
¢ ll again and the ship headed back to Dai Viet. \
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Vé ti kinh do, Khong L6 vao chau Vua va ké |
dem dong ra duc thanh bén thit bao khi the Phat dé cho moi nguoi

“ﬁ.“:ﬁn?hgqg ,"étt‘r,uyé,” lai ngan doi sau. Khéng L ben cho goi bao
nhieu thg duc tai gioi trong nudc dén. réi ma dzy 124 A 2 chi
~ A ) m hla
lam bén phan. O day lay dong ra ©

ai moi viéc. Vua sai

As he reached the homeland, Giant immediately was brought before the
King and told everything. The King decided to use all of his bronze to
cast into four kinds of treasures to worship Buddha that can last thousands
of years. Giant then summoned all the best casting talents in the nation to
perform the King’s order.




Dau tién 6ng cho duc moét cai thap cao 9 tang goi la thap Bao

" Thién. Thap duc xong hién ra gitfa kinh thanh, cao to ding dau

cting nhin thdy. Khéng L6 lai duc mét tugng phat cao 6 truong, mot
cai dinh to bang mudi nguoi 6m.

Firstly, Giant ordered his men to cast a 9-storey pagoda (a tower). It was
~ located in the center of the capital. Giant then casted a 3-meter-tall
"~ Buddha statue and a gigantic cauldron.




ROi con bao nhiéu dong, Khéng L cho diic mét qua “héng chung”
Cr)uong duc;.xokng 16n khoéng thé tudng tuoné duge, dén noi khi
danh Ieﬁtn hf)l dau tién, tieng ngan vang cuhg khéb b6n coi vang
sang dén tarj bén Trung Quéc. Lai noi chuyén con trau vén;; nam
truéc kho déng clia Vua Trung Quéc khi nghe tiéng chuéng, tu
nhién phu dudc thtc tin'h day. Vi déng den 1a me cuia vang cho f,léh
nghe tiéng ngan, n6 biét la me clia n6 d4 & nudc Vist, N6 ben diing
day vu’dnnpgy’di rdi ba chan bén céng chay mét mach sang nudc
Nam. CBOI cung no tim dén qua chudng do Khéng L6 mai dc, réi
nam xuong bén canh. Thay thé Khéng L& tu nght néu dé chuéng
lai thi moi lan danh chuéng, vang trong bén bién sé quy tu ca lai
V?.O tfong nudc minh. Nhu thé sé rat nguy hiém vi gay hiém khich
véi cac nudc.

The last treasure that was casted by Giant was a huge bell. It was so huge that
when it rang, even people in China could hear its sound. That was the reason
why the golden buffalo lying in front of the bronze warehouse in China wok.e
up when it heard the sound of the bell. As “bronze was the mother of gold”, ft
immediately stood up and ran a circuit toward the direction of the bell. As it
arrived Dai Viet, it found the beli and lied next to it calmly. Giant found out
the buffalo’s story and felt concerned about his bell as from that moment on,
every time the bell rang, it could attract the golden objects from everywhere.

" That could danger the national security. e
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Ong ben | «in dem qua chudng ném cho mat tich dé tranh
mét cudc bini: 2o tai hai co thé xay téi. Thay I6i tdu co ly, Vua cung goe
b&ng long. Ngay ném, Khong Lé diing trén nui xach qua chudng vut
xuéng h6 Tay. Chudng bay ra gilta hd, vang ./
len mot hi rét di doi. Con trau vang nghe 5=
tiéng, voi theo me né nhdy ngay xuéng hé. <
- Tu d6 vé sau thinh thoang nhiing lic thanh <
" véng, ngudi ta van thdy quai chuéng n("Si/{/
Ién mat nudc. Con con trau vang doi IV |
len bo ho di dao, hé thoat thdy 4&€ =4
béng ngudi 1a lan xuéng ngay. Tu &
cau chuyén nay ma hé Tay con cé |
tén la vuc Kim Nguu (Trau vang). | ’
Con Khong L6 dugc thg déng thd 1 -
~ lam than nghé duc dong. .4

He then asked his King to throw away the bell to avoid unnecessary conflicts
with other nations. The King then approved his idea and the bell then was
thrown to the West Lake. As the bell was being thrown into the air, it rang a
huge sound that woke up the buffalo again. The golden buffalo then jumped
into the West Lake following the bell. That was the reason why people around
the lake still saw the bell strap on the water sometimes. They also saw the
buffalo walking on the lake side a few times. The West Lake was then called
Kim Nguu (Golden Buffalo) Lake. About Giant, he was finally honored a

\ j the God of Casting.
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